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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
до проекту Закону України «Про внесення змін до Закону України 
«Про освіту» (щодо імплементації норм Конституції України 
та рекомендацій Венеційської комісії)


1. Обґрунтування необхідності прийняття законопроекту
[bookmark: n1768]В статті 10 Конституції України встановлено:
держава забезпечує всебічний розвиток і функціонування української мови в усіх сферах суспільного життя на всій території України;
[bookmark: n4199]в Україні гарантується вільний розвиток, використання і захист російської, інших мов національних меншин України;
[bookmark: n4200]держава сприяє вивченню мов міжнародного спілкування.
[bookmark: n4201]У статті 7 Закону України «Про освіту» визначається застосування мов у закладах освіти в освітньому процесі, яке потребує приведення у відповідність як з зазначеними вище нормами Конституції України, так і з рекомендаціями Європейської комісії за демократію через право (неофіційна назва – Венеційська комісія) від 8-9 грудня 2017 року, що стосуються мови освіти, у новому законі про освіту[footnoteRef:1][footnoteRef:2], схваленому Верховною Радою України 5 вересня 2017 року (далі – рекомендації Венеційської комісії). [1:  https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2017)030-e]  [2:  https://dt.ua/UKRAINE/opublikovaniy-povniy-tekst-rishennya-venecianskoyi-komisiyi-ukrayinskoyu-movoyu-263267_.html] 

В Законі України «Про освіту» не реалізовано конституційні гарантії і норми щодо вільного розвитку, використання і захисту російської мови та сприяння вивченню мов міжнародного спілкування, зокрема, й російської мови, яка серед іншого є однією з шести офіційних мов ООН.
Крім того, в Законі України «Про освіту» потребують імплементації ряд рекомендації Венеційської комісії, зокрема:
продовжувати забезпечувати достатню частку освіти мовами меншин у початковій та середній школі, на додаток до вивчення державної мови;
під час перегляду закону про освіту вирішити питання дискримінації мов інших меншин, які не є офіційними мовами ЄС;
звільнити приватні школи від нових мовних вимог відповідно до статті 13 Рамкової конвенції;
розпочати в межах виконання закону про освіту новий діалог із представниками національних меншин та усіх зацікавлених сторін щодо мовного питання в освіті;
забезпечити, щоб виконання закону про освіту не загрожувало збереженню культурної спадщини національних меншин та безперервності вивчення їхніх мов в традиційних школах.
Крім того, слід звернути увагу, що ряд рекомендацій Венеційської комісії вже були імплементовані у прийнятий Верховною Радою України 16 січня 2020 року Закон України «Про повну загальну середню освіту», тому доцільним є включення їх і в базовий Закон України «Про освіту».
Таким чином, у статтю 7 Закону України «Про освіту» необхідно внести зміни, які мають вирішити зазначені вище питання.

2. Цілі і завдання прийняття законопроекту 
Метою законопроекту є приведення статті 7 Закону України «Про освіту» у відповідність із нормами статті 10 Конституції України та рекомендаціями Венеційської комісії від 8-9 грудня 2017 року.
Завданням законопроекту є законодавче врегулювання питань застосування мов в освітньому процесі з урахуванням інтересів громадян України, які належать до корінних народів та національних меншин.

3. Загальна характеристика і основні положення законопроекту 
У законопроекті пропонується закріпити такі норми:
мова освітнього процесу в закладах освіти визначається на підставі положень статті 10 Конституції України (частина перша);
держава гарантує кожному громадянинові України право на навчання мовами корінних народів або національних меншин України (частина перша);
особам, які належать до корінних народів або національних меншин України, гарантується право на навчання, поряд з комунальними, і в державних закладах освіти для здобуття дошкільної і загальної середньої освіти, поряд із державною мовою, мовою відповідного корінного народу або національної меншини, а також гарантується і забезпечується вивчення їхньої рідної мови (частина перша);
особам з порушенням слуху забезпечується право на вивчення жестової мови відповідного корінного народу чи національної меншини України (частина перша);
у закладах освіти відповідно до освітньої програми можуть викладатися одна або декілька дисциплін мовами національних менших або іншими мовами (частина четверта) – це особливо актуально в умовах, коли у вищих закладах освіти України створюються групи із студентів однієї іноземної країни і навчання в них, наприклад мовою цієї країни або однією з мов міжнародного спілкування, є зручним і доцільним та сприятиме збільшенню кількості студентів з цієї країни;
приватні заклади освіти, що забезпечують здобуття дошкільної, загальної середньої, професійної (професійно-технічної), фахової передвищої та вищої освіти, а також позашкільної та післядипломної освіти, мають право вільного вибору мови освітнього процесу (частина шоста), але зобов’язані забезпечити опанування учнями державної мови відповідно до державних стандартів.

4. Стан нормативно-правової бази для прийняття законопроекту 
Нормативно-правовою базою для прийняття даного законопроекту є Конституція України та Закон України «Про освіту».
Положення даного законопроекту не потребують внесення змін до інших законодавчих актів України.

5. Фінансово-економічне обґрунтування
Реалізація положень законопроекту не потребує виділення додаткових коштів з державного або місцевих бюджетів.

6. Прогноз соціально-економічних та інших наслідків прийняття законопроекту 
Прийняття законопроекту дозволить привести статтю 7 (мова освіти) Закону України «Про освіту» у відповідність із нормами статті 10 Конституції України та рекомендаціями Венеційської комісії від 8-9 грудня 2017 року, а також забезпечить застосування мов в освітньому процесі з урахуванням інтересів громадян України, які належать до корінних народів та національних меншин.
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[bookmark: _GoBack]М.А. Бужанський (посв. № 240)
